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Y cmammi nepeocmucneno npobiemy nepexknady 3a2aiom ma Cy4dcHO20 Nepexiady Ak 3acody
Midckynomyproi komyHikayii. CyuacHuu nepexknad 3 OOHIE MOSU HA [HULY 6ce piduie SUKOHYE POJib
MEXAHIUHO020 8I0MBOPEHHs. MEPMIHIG. IcmopuuHo nepeknad max camo npouuios eman npocmoi 3aminHu
00HuUx obpazie Ha iHwi. Ilpoyec nepexnady, 60e3CYMHIBHO, HEOOXIOHO pozensdamu AK akm Midic-
KYIbMYPHOT COYIAnbHOT KOMYHIKAYIL, Y X001 AKOL MIdC 0dcepesiom i peyunicHmom 8iobysacmvcsi 0OMin
@pazosoro abo mexcmogow ingopmayicio. [lepexnad sensic coboio npoyec nepexodysantst OYMOK,
BUCTOGIECHUX OOHIEI0 MOBOI), 3ACOOAMU THULOL MOBU, abOo i Ni0 Yac nepexiady 3acodamu mpemvoi Mosu,
8IH € NOCEPEOHUKOM ) MENCAX 00HO20 cemy, Oe 8i00y8aemuvcsi NoNKyIbmypHa KoMynixayis. Ha ocnosi
nposeden020 O00CHIONCeHHA MU 3 ACY8ailu, WO NPAGUIbHUL NepeKidd € eqeKmusHum 3acobom
MINCKYIbMYPHO20 CNIIKY8AHHA 68 YMO08AX 2100anizayii — ye MOXNCAUGICMb NOKA3YEAMU, 3AAGNAMU U
PO3MIpKO8Y8amu Hao Mum, K HepeKiad CMA€E IHCMPYMEHMOM CNIIKY8AHHS 8 PI3HUX CNIIbHOMAX Y C8imi
3 1020 egheKmuBHUM PO3GUMKOM Yepe3 pi3Hi COYIOKYTbMYPHI ma JAiHegicmuuni excnepumenmu. Lle
maxoxc cnpoba 06’ €eOHamu HCAHpUu MIHCOUCYUNTIHAPHO2O HABYAHHA — KYIbMYPOL02iio, NIH28ICIUKY U
odocnidocenns anobanizayii.

Knrouoei cnosa: npoyec nepexiady, MIdCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIs, YiAicHICMb [ 38 SA3HICMDb
MeKCmy, napaneilbHull nepekido, Moseyb, peyunicHm, cyo exmu KoOMyHiKayii, (pyHKYis CniiKy8aHHs.

AxkTtyanbHicTb. CyyacHUH r7100aNbHUN CBIT HE MOXKE iICHyBaTH 0€3 Cy4acCHOTO SIKICHOTO
nepeksiaay, SKuil ypaxoBye BCl €1eMEHTH CYCHIbCTBA M 1HAMBiAA B CYCHUILCTBI (KyJIbTYpY,
MICUXOJIOT110, €TUKY, ECTETHKY ), 1110 1 € OCHOBOIO MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIIi.

AHaJti3 ocTaHHIX JocaiIKeHb i myOaikaniii mokasye, mo ¢inonory, JiHTBicTH, (axiBii 3
CEMIOTHUKH Ta 0e3MocepeHbO Mepekiafayl Mo-pi3HOMY TPaKTYIOTh HAsIBHI BUIU HEPEKIIaTy Iif
yac OesnocepeHboi abo omocepekoBaHOI KOMYHIKamii. AJjie BCl CXOAATHCS HaA JyMIN, IO
HEOOX1THO pO3IIIsIIaTH caMe YCHHM Ta TUChbMOBHH TMepeKIaan sk oCHOBHI. CydJacHi aBTOpH, TaKi
gk O. baduenko [1], O. binoyc [2], B. Manakin [5], yBaxaioTh, IO MIAIPYHTSIM MepeKIaLy
000B’3KOBO € KOTHITHBHI 310HOCTI Tiepekianada. HaykoBIl BHKOPHUCTOBYIOTH TEPMIH
«KOTHITUBHA TOTOBHICTB», IO O3HAYAa€ MEHTAIbHY IMIATOTOBKY 10 HEOOXITHOCTI IisiTH
IHAMBIAYaJIbHO Ta KOMIIETEHTHO B CKJIQJHUX 1 Hemepea0auyyBaHUX yMOBAX, 110 OXOILIIOE 3HAHHS,
yMiHHS, 3010HOCTI ¥ ctocyHku [l, c. 13]. Jleski aBTOpW TIEpPEeKOHaHi, IO HAayKOBa MOJEIb
KOTHITUBHOI TOTOBHOCTI 10 TEpeKiIaxy MOXKe IOCIY>KUTH OCHOBOIO JIJIsi PO3pOOJIEHHS
JTUIAKTUYHOT MOJIENI, «JI0NOMOXe 3a0e3MeUuTH BUCOKUHN pPIBEHb CPOPMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI
nepekianava-npodecionanay [2, c. 72-73].
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Po3BUTOK MIXKKYIBTYPHOI KOMYyHIKaIlii BUMarae rnepexiaay IUCKypcy B ITHPOKOMY CEHCI i
30KpeMa TEKCTOBOTO IepeKyaay YYaCHHUKIB-KOMYHIKAHTIB, IIPEICTaBHUKIB HEOJHAKOBHUX
KyJbTYpPHHUX CIUIBHOT JIOJIEH y pi3H1 niepioau ictopii. [lepexsan sk BU AISUIBHOCTI ICHY€ THUCSY1
POKIB 1, O€3CYMHIBHO, 3 SBHBCS B IIEpioJi MEPIIUX CIPOO MIKKYJBTYPHOI 1, SIK pe3yibTarT,
MDKMOBHOI KOMyHikamii sroneii. [lepeknan 3’sBUBCS 3a70Bro J0 MOSBH MHCEMHOCTI, MPOTE
MIATBEPHKEHHS HOTO (PAKTy CTaI0 MOKIUBUM TUIBKH IICJISI TPUBAJIOTO BUBUEHHS, PETEILHOTO
aHaTi3y U JIOTIYHUX BHCHOBKIB YYEHUX-JTIHTBICTIB 1 CIIJIBHOTH MEPEKJIaIavyiB Ha PI3HUX eTarax
ictopii. [lepwma 3ragka mpo mepekiazadiB Ta MepeKyiagu B3arajil — MIMHSAHI TaOnuuku 23 crT.
no H.e. Ilepmi noxymeHTanbHI mam’sTKU — 15 CT. 10 H.e. — NepeKiaau TUIUIOMaTHYHOTO
JUCTYBaHHA 3 TaBHbOETMIIETCHKOI MOBHM Ha aKKaJICbKy MOBY KinHonucoM. [lepmmii nepeknanay,
iM’s siKoro Biome, — AHXypmec, BepxoBHHM *kpelb 13 Tinicy (14 ct. mo H. e.). Y pi3Hi nepioan
PO3BUTKY CYCIUTLCTBA 70 MEePEKiIaaaya, 3 OHOTO OOKY, CTABWIIHCS SIK 0 00CITyTH, 3HEBAXKIIHBO,
060 BiH yMIB TOBOPHUTH MOBOIO «3HEXTYyBaHUX». 3 IHIIOrO0 OOKY, Mepekiaaayl MpeiCcTaBIIIN
ocobmuBi npodeciitHi rpynu i Manu iepapxiro, X yBaxxaju BUIIUM (IHTEJICKTYaTbHIM) CTAHOM.

Merta cratTi — npoananizyBaTty, K MDKKYJIbTYpPHAa KOMYHIKAL[isl BIUIUBAE Ha 30€pexKCHHS
JIEKCUYHHUX, TPAMATUYHHUX 1 CTUIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH MOBH IIiJ] 4acC MEPEKIIALy.

IIpeameToM HAIIOrO JOCTIIKEHHS CTAaJI0 BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHUX BHJIIB MEpEKIaTy
(ycHOTO, TNHCBMOBOTO) 3 YypaxyBaHHSM MIKKYJIbTYpHOI KOMYHIKalii. YCHUN mepekaf
HA3WBAIOTh «CHHXPOHHUMY», XOU aBTOPH CTATTi BOAYalOTh HETOYHICTh Y BHUKOPUCTAHHI I[LOTO
TepMiHa, 11e OLIBIIOI0 MIPOI0 CTOCYETHCS CEMAHTHYHOIO MOJS, OCKUIBKUA «CHHXPOHHICTBY Y
3arajJbHOMY PO3yMiHHI MPOCTO HE MOXKJIUBA udepe3 (Hi310JI0OTIYHI, MEXaHIYHI, MOBHI ¥ HaBITh
NICUXOJIOTTYHUX MPUYHH. MU BBa)XaeMo, 110 «HapajiebHUM MepeKial» — Iie TOUHIIIUN TepMiH,
0 Xapakrepusye el Buj KomyHikamii. OnHI€EIO 3 PI3HOBHIIB YCHOTO TEPEKIaTy € TaKOX
YCHHM MepeKiaj 3 apKyIia.

YcHUIT OCTIIOBHAN Mepekiaa rnepeadadae, mo MOBENb pOOUTH IMay3u, Jar04M IepeKiia-
JadeBl 3Mory oOpoOMTH W mepeAaTd cka3zaHe. 3a3BUYaidl yCHUH TIOCHIJJOBHMH NepeKkian
3aCTOCOBYIOTH JUIsl TPOMAJCBKMX 3aXOJIB: TIEPEroBOpIB, TIpe3eHTalil, OpuQIiHriB, mpec-
KoH(DepeHIIii, ceMiHapiB Ta TPEHIHTIB. BHOKpEMITIOIOTE Tak0X (Dpa3oBHil IEpeKa K Pi3HOBU
MOCJIIIOBHOTO, KOH(EpeHI-MepeKiaa sSK OKpPeMUH pI3HOBHA, M0 Tepeadadae eIeMeHT
aKTOPCHKOI MaliCTEPHOCTI Ta TICHXOJIOT1YHOI CTIMKOCTI Mepekiafaya, mynryTax (HallnTyBaHHs)
1 MaIllMHHUN TepeKiaa, ado mepeksiaa 3a JOMOMOIO0 Cy4acHMX TEXHOJOTIH 3 BUKOPUCTAHHSIM
€JIEMEHTIB IITYYHOTO 1HTEIEKTY (IIMPOKO BUKOPUCTOBYBaHHI y google-translate).

[lepexnan — 1e mnepegaBaHHS 3MICTY YCHOTO BHUCIJIOBJIEHHS a00 MHCHMOBOIO TEKCTY
3acobamu iHmoi MoBH. llepexnan MOCHIBHMI — 1€ MEpeKsiaj] iHIIOMOBHOTO TEKCTY HUIIXOM
MEXaHIYHOI MiJCTAaHOBKH Ha MICIIE CJIIB MOBH-/DKEpella iXHIX C€KBIBaJCHTIB y MOBI, Ha SKY
MIEPEKITaIaloTh, 32 30epeKEHHS THIIOMOBHOI KOHCTPYKIIii. L{e#t pi3HOBHA MepekIamy AyKe 4acTo
BUKOPUCTOBYIOTh Cy4acCHI1 KUTaliCbKi TOBAPOBUPOOHHKH.

Marepiasu i Meroam gociaimxkennsi. Ha cyyacHomy erami poO3BHUTKY MIXKKYJIbTYpPHOI
KOMYHIKaIlii TEKCT € OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM Iepekaay. TeKCT y JTHIBICTHLI KBATi(iKyIOTh SIK
IUTICHY OJIMHUIII0 KOMYHIKAaIii, 3arajJibHUM 3aayM 1 3MICT SKOTO TEPeNaroTh 4Yepe3 MOBHI
omuanmi. T. M. /Ipin3ze mae Take BU3HAueHHS TeKCTy: «TeKCT — SK CKIaJHWHN 3HAK 1 ITiCHA
OJIMHUIS CHIJIKYBaHHS — 1I€ JIesIKa CUCTEMa CMUCIIOBUX CJIEMEHTIB (PYHKLIOHAIBHO (TOOTO ISt
KOHKPETHOI METH CIIIKYBaHHS) 00’€THAHMX B €IMHY 3aMKHYTY i€papXiyHy KOMYHIKaTHBHO-
Mi3HaBaJIbHY CHUCTEMY 3arajbHOI0 KOHLEMLI€ abo 3aayMoM (KOMYHIKaTUBHUM HaMipoM
cy0’€eKkTiB criiiKyBaHHs)» [3, ¢. 57].

Y MOBHIM AiSTBHOCTI TEKCT pO3MIAJAlOTh SK BepOaNbHUM, y 3HaKoBIH Qopmi —
3adikcoBaHuil (B ycHil a0o nmucbMOBii hopmi) pe3ynbTaT poOOTH AyMKHU W MOBH. ABTOPHU L€l
CTaTTi BBaXKarOTh, 110 HAMOUIBII ToyHO Iie mepenana . A. [{utkiHa, ypaxyBaBIIUd HE TUIBKH
JIHTBICTUYHI, aje W MCUXOJIHTBICTUYHI O3HAKM TEKCTy fAK Mpami H pe3yiabTaTy MpOIECiB
TOBOPIHHS 1 PO3YMIHHA Cy0’€KTIB KOMYHIKAIIi: «yCl MOBHI BEJIMYMHHU, IKUMH MU OIIEPYEMO B
CJIOB1 1 TpaMaTHiIli, € KOHIIETITAaMH, 110 B 0e3MocepeTHhOMY JTOCBiJII (Hi B TICHXOJIOTIYHOMY, HI B
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¢bizionoriyHOMYy) HaM 30BCIM HE JaHi, a MOXyThb OyTH BHBEJECHI HaMM JIMIIE 3 IPOLECIB
TOBOPIHHS 1 PO3YMIHHA, SIKI S Ha3uBalo, y Takid iX (yHKUI(, MOBHUM MarepiaioMm... Ilix num
OCTaHHIM sl PO3YMIIO, OT)KE, HE NISUIBHICTh OKPEMHUX I1HAMBINIB, a CYKYIHICTH YCBOTO, IO
TOBOPHUMO Ta PO3yMIEMO B MEBHIA KOHKPETHIM CHUTyallli B Ty Yd Ty €MOXY >KHTTS CYCIUIbHOI
rpynu. MoBoOIO JIHTBICTIB — 1€ TeKcTu» [7, c. 26].

30epekeHHs IUTICHOCTI ¥ 3B’SI3HOCTI TEKCTY MiJl Yac MepeKiaay Ui 1HIIOTO KyJIbTYpHOTO
MOBHOTO CEpE/IOBHINA € HAHOLIBII CKIAJHAM 1 BaXKJIHMBUM MPOIECOM Y MDKKYJIBTYPHIN
komyHikauii. LlinicHiCTh TekeTy — Hloro 6a3oBa XapakTepuCTHKa SK IpeaMera KoMmyHikanii. Ha
BIIMIHY BiJ 3B’SI3HOCTI, IO BHU3HAYa€ 30BHINIHIO OpraHi3alilo TEKCTY, IUIICHICTH (dopmye
3MICTOBY, CMHUCJIOBY #oro enHictb. [IopiBHAHO 31 3B’SI3HICTIO, KAaTEropi€l0 JIHIBICTHYHOIO,
IITICHICTD € TICUXOJITHTBICTUYHOIO KaTeropiero, Oe3rmocepeIHhO He CIiBBIAHOCHOIO 3 JITHTBICTHY-
HUMHU OJMHHIISIMHA, BOHA BHHHKAE B TPOIEC] YCBIOMIICHHS W PO3YyMIHHS TEKCTY SIK PE3yJIbTaT
aQHAIITUKO-CUHTETUYHOT IIsJIbHOCTI peuumienTa [4, c. 48].

B axTi koMyHiKaIii aBTOp 3a AOMOMOTOK TEKCTY BHUCIIOBIIIOE ICIKHUI 3MICT, SIKUI IOBUHEH
BUHUKHYTH B PCLMIIIEHTA BHACHIJOK CHPUHMHATTS LBOrO TEKCTy. Mera KOMyHIKauii —
3a0e3MneunT MakCUMalbHUM 30ir 3MicTy 3 oOpazamu 3MmicTy TekcTy. Came 1eil 3micT (1o B
NCUXIlll JIOAWHH) — HEYCBIOMIIIOBaHE, TOBHICTIO JWHAMIYHE TPEICTABICHHS MPO JACSIKUN
00’€KT SIK TIpeIMET KOMYHIKallii, — MO’KHa BU3HAYUTH SIK IUTICHICTS [5, ¢. 29].

L{imicHUH TEKCT BUTAYMAdyIOTh SIK TAKWH, IO «IIiJ Yac Mepexoay BiJ OAHOTO TOCIHiJIOB-
HOTO 11a0Jisi CMUCIJIOBOT KOMIIPECIT JI0 1HILIOTO, MNIUOMIOro, 30epirae Juist CIpUMaHHS CMUCIIOBY
TOTOXHICTh, BTpayaro4u JIMLIE MapriHajibHl eJleMeHTU. [Hakie KaXy4u, TUIbKH TOW TEKCT IO-
CIPaBKHbOMY OCMHUCIICHHM, OCHOBHUI 3MICT SIKOTO MOHA MPEJICTABUTH B OyIb-sIKi CTUCHII
dopmi» [5, c. 31].

Skmo B pe3ynbTaTi CHOPUMHATTA, YCBIJIOMJIGHHS TEKCTYy B PpELHUIII€HTAa HE BUHHUKAE
IITICHOTO YSIBIIGHHS TPO TpeaMeT KOMYHIKaIlii, BiOyBaeThCSA MOPYIICHHS CIUJIKyBaHHS abo
gyepe3 yJacHUKa, SKUH HeJAOCTATHBO IIUTICHO MPEACTaBUB TEKCT, a00 Yepe3 PeLHUITi€HTa, IKUi He
TOTOBUHA JI0 WOTO YCBIJOMJICHHS 3 SKHXOCh NpPWYMH (piBEeHb 3HAHHS MOBH, IIpEIMETa,
c(hOpMOBAHOCTI HAaBUYOK, OCBITH TOIIO). L{UTICHICTh € XapaKTEPUCTHUKOIO OiIbII BaXKJIMBOKO I
CYTT€BOIO, HIXK 3B’ A3HICTh, OCKUIBKH (pOpMabHO 3B’ SI3HUMN TEKCT 0€3 LIUIICHOCTI BTpayae CeHe. 3
orsily Ha Te MO Yy cdepi HAYKOBOI KOMYHIKAIli TOYHICTH MepeKiIaay, OIHO3HAUYHICTH,
aJIeKBaTHICTh, ICTUHHICTH 1H(OpMaIii MarOTh MEPIIOPSIHE 3HAYEHHS, 00, MO CyTi, ICTHHHICTH
BHU3Ha4Ya€ 3MICT HAayKOBOi JISUIBHOCTI Ta HAyKOBOI'O CIIUJIKYBAaHHS, TO eKCIUTIKalii, TOOTO
[UJTICHOMY BHUCJIOBJICHHIO, MAOPSIKOBaH1 BC1 MOBHI 3aCO0OH.

[Ipornec nepekiagay MOXKHA CIIPHMMATH K aKT MDKKYJIBTYPHOI COIIaIbHOT KOMYHIKAIIi, y
X0/l sAKOi B1IOyBaeThcss 0OMIH 1HGOpPMAIIIEID MiXK MOBIEM 1 perumieHTamu. [lepeknan mMoxxHa
YSABUTH €001 SIK TPOLIEC MEPEKOTyBaHHA AYMOK, BUCIOBJICHUX OJHIEI0 MOBOIO, 3ac00aMH 1HIIOL
MOBH.

[Tepexian Sk AisUTBHICTD 3 OOMIHY iH(pOpPMAIII€I0 MOKHA MPEACTABUTH B TEPMIHAX TEOpil
iHpopMmarii, OCKIIBKM BiH Ma€ BCi KOMIIOHEHTH KOMYHIKalii, IO MICTUTh TaKi €JIE€MEHTH:
JpKepeno 1Hgopmanii (HOMIHAHT), KaHaJl KOMYHIKAlii (CepeloBHINe, Yy SKOMY TMepeaaroTh
MOB1IOMJICHHS), pEIHITIEHT (TOH, XTO cripuiiMae iHpopmariro). KomyHikaris sk mporec oOMiHy
iH(popMali€ro BIIOYBAETbCA B IHTPAKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHILI, Cy0’ €KTH SIKOTO MAIOTh CILUIbHY
MOBY I 3araJibHUil COLIaNbHUI JOCBIJ, Ty CaMy CUCTEMY KyJIbTYPHHUX LIHHOCTCH Ta Opi€HTAIIii.
Ha Bigminy Big koMmyHikaiii, mepekyiaj siBis€ COOOK JIBOMOBHY KOMYHIKAIiIO, KOJU OOMiH
iH(popMali€ro BiIOyBa€eTbCsl 3a JONOMOIOI JBOMOBHMX KOJiB. Cy0’€KTIB KOMYHIKalii B
nepekyianai OuTblle, OCKITbKH, KpIM JIBOX KOMYHIKaHTIB (BIAMpaBHHMKA TOBIJOMIIEHHS U
peluITieHTa), € 0co0a, 0 B MPOIIEC] MEePeKIany IeKOAy€E TTOBITOMICHHS Ha TIEPBUHHOMY KO i
KOJy€e HOoro 3a JOMOMOTOI0 3HakKiB BTOpUHHOI MoOBHU. lle mepekmanad, sSKuii BOJOJi€ JBOMA
MoBaMu. BiH mocTae omocepenKkoBaHOIO JaHKOK MIX JKepesioM iHpopMallii (aBTOpOM TEKCTY,
SKAWA TOBIIOMJISIIOTH) W ajpecaToM — oOjepKyBaueM i1HQopMalii iHIIOK MoBow. OpHak
nepekaagad MoXKe MOCTaBaTH M y poJii oJiepKyBava MOBITOMIICHHS BijJ BIJINPaBHHKA, 1 B POl
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BiJITpaBHUKA IOBIJOMIIEHHS aJpecaToBi iHIIOK MOBOIO. Y TIpolieci MepekiIaay BiAmpaBHUK
(aBTOp TEKCTy, TOH, XTO TOBOPUTH) IEpeaEe MOBIIOMICHHS a00 B ONPEIMETHEHOMY BUIJISII
(TexcT), abo Oe3mocepelHbO B HEMPEeAMETHOMY BUTIAMI (ycHE moBimomiieHHs). Lle moBigoM-
JICHH 3aKOJ0BaHE Ha IEPBMHHOMY, BUXIJHOMY MOBHOMY Koal. llepexnanad, sikuit Bonoaie
NEPBUHHOIO MOBOIO, MPHIIMaE 1€ 3aK0/I0BaHE MOBITOMJICHHS, pO3MU(POBY€E HOro, OCMHCIIOE U
ycBimomimroe it cebe. IloTim mepeknagad TpaHcpopMye oTpuMaHEe IOBIJOMJICHHS B aHa-
JOTiYHUHA TEKCT, aje BXKe IHImOoK MoBok. Komm mnepeknanad, OCMHCIHMBIIM OTPHUMAaHy
iH(popMalio micias 03HaHOMJICHHS 3 HEIO B HENPEAMETHOMY BUIJISAAL (3HAKU NEPBUHHOIO KOAY
[IEPETBOPIOIOTHCS B €JIEMEHTH AMHAMIYHOI MOBHO-MMCICHHEBOI AISUIBHOCTI), 3HOBY OIpeIMeT-
HIOE ii, IEPETBOPUBIIN B ONPEAMETHEHHI TEKCT — MEPETBOPEHY (HOPMY CBOEI KUTTETISIIBHOCTI.
OnepxyBad TOBIIOMJICHHSI — PEIUIIIEHT — Yy TMPOIEeCi O3HAWOMIICHHS 3 ONPEAMETHEHUM
BTOPHUHHOIO MOBOIO MTPOAYKTOM TIpalli epeKsiagaya 3HOBY pOo3NpeaMeuye el TeKCT, ale BKe Ha
OCHOBI 3HAKIB 1HILIOT MOBHOI CUCTEMH.

Pe3yabTaTH AociimkeHHss Ta iX o0roBopennsi. [lepekmnan BUTIIyMaueHO SIK Pi3HOBHI
KOMYHIKallli, OCKIJIbKM HOro CKJIaJHUKHU MOMAIOHI O CTPYKTYPHHUX KOMIIOHCHTIB CHIJIKYBaHHS:
KOMYHIKaHTH, B3a€MOJIis1, Ko, PyHKIii, pe3ynbrar. OgHaK 11ei pi3HOBU KOMYHIKallli Mae CBOi
0COOJHMBOCTI, 110 BHSBISAETHCS, IMO-MEpIIe, y OUIbINIA KUTBKOCTI CyO’€KTIB CHUIKyBaHHA. Y
bOMY Pa3l KOMYHIKYIOTb HE [Bl (OJJUH TOBOPUTH, IHIINI CIyXa€), a TPU OCOOU: KOMYHIKAHT 1,
OIIOCEPEIKOBAaHUH KOMYHIKAHT, PEIUITI€HT.

[To-npyre, nporecu roBopiHHA W PO3yMiHHS HIOUTO MOBTOPIOIOTHCS, TOMY IO CIIOYATKY
B1IOyBa€ThCs TepenaBaHHs 1HGoOpMallli MDK BIJNPAaBHUKOM BUXIAHOTO TOBIJIOMJICHHS W
nepekaagadeM, SKUi rmocrae perumnieHToMm. Lle perumient 1, mo mpuitmae iHdopmarmio Ha
IIEPBHHHOMY MOBHOMY KOJ1 ¥ Jekoaye ii. ¥ mporeci TpaHcdopMallii TEKCTy 3a JOIMOMOTOI0
3HaKIB 1HIIIOI MOBH 1 HOT'0 MepelaBaHHs aJpecaToBl, HOCIO IIET MOBH, TIEpeKIagay IMMOCTa€e B poJi
BIJITPaBHUKA ITOBITOMJICHHS, ajJieé BXKE IHIIO MOBOIO. PerumieHToOM 2 B mBbOMYy pasi Oyne
OJIepKyBad MOBIAOMIIEHHS MepeKIagaya.

[To-TpeTe, y npouieci nepekaaaanbkoi AiSNIBHOCTI 3aJy4Y€HO /1Bl MOBH — MIEPBUHHA BUX1JHA
moBa (BM) i BropunHa MoBa — MoBa niepekiany (MII).

[To-ueTBepTe, y X0/ akTyami3alli nepexaaaanbkoi AisUIbHOCTI peai3oBaHi MeBHI QYyHKIII,
30KkpeMa KOMYHikaTHBHa ((yHKIIS CHITKyBaHHS il oOMiHY iH(popMmalli€w), pernpe3eHTaTUBHA
(TIpencTaBlieHHs] BUXIJIHOTO TEKCTY I1HIIIOI0 MOBOIO, 30€pEKEHHs MPaBWIBHOCTI OpHUTIHATY),
peryisiTuBHa (peryjaboBaHa HOPMaMHu, IMTOCTYJIaTaMH CITIIKYBaHHS).

[To-’siTe, MDKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIliI — II€ PI3HOBHUI OIOCEPEJIKOBAHOT KOMYHIKAIIIi.
I'. Uerep xapaxrepusye ii sk KOMyHIKaIIit0, «IIJ0 MEPEXOIUTh MOBHI KOpoHH (sprachrenzeniiber-
schreitendekommunication). Ilefi pi3HOBHJ KOMYHIKallli peali3oBaHUH Yy Takux QopMmax:
a) maptHep A 1 maptHep B cmoinkyrorecsi MoBoto La; 0) maptHep A BukopucToBye MoBy La, a
naptHep B — MoBy Lb, OCKibKM KOKE€H 13 HUX PELENTHBHO BOJIOIIE€ MOBOIO iHIIOro; B) A 1 B
BHKOPHUCTOBYIOTHh Y POOOTI 3 TEKCTOM TPETIO MOBY, SIKy KOKE€H 13 HUX 3HA€, OKPIM CBOET PiIHOI
MOBHY; T) A 1 B He MaloTh CcHiibHOI MOBH, W OCKUJIBKM O€3MOcepenHe CHUIKYBAHHS MK HUMHU
HEMOJIMBE, BOHO TIOBUHHO OYTH OmocepeIkoBaHUMY [6, c. 78].

BinMiHHOIO PHCOTO MPOLIECY OMOCEPEIKOBAHOI KOMYHIKaIlil € Te, 110 B HOMY, KpIM JIBOX
3BUYAWHUX JUIsl OYIb-SIKOTO KOMYHIKaTUBHOTO MPOILECY €TamiB (MOPOKECHHS BUX1IHOTO TEKCTY
NMapTHEPOM A ¥ CIIPUHHATTS TEKCTy mapTHepoM B), € mie i mpomixHa (aza (mepexoayBaHHs 3
oaHiei mnpupogHoi MoBM Ha iHmy). [0 a3y Ha3uBaroTb MOBHMM MOCEPEIHULTBOM
(sprachmittung), a oco0y, fka Horo mpoBaJuTh, — MOBHUM IOCEpeAHHKOM (sprachmitter) [9,
c. 81-83]. V xonmenmii onocepeaxoBanoro nepekany I'. Merepa 3BepHeHO yBary Ha 0co6iImMBe
MicClie TTepeKiIany K OMOoCepeIKOBaHOI KOMYHIKAIIl, OJTHAK 115l O3HaKa He € TU(EepeHIIMHOI0 s
nepekamy.

[To-mmocre, kiacudikyBajibHa O3HaKa MEpeKiaay SK BUIY MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIii —
Horo TpoMajchKe MpHU3HAYEHHS, CYTh SIKOTO TOJSTa€ B 3JaTHOCTI 3aJOBOJIBHATH IMOTpeOU
cycnuiberBa. Ha gymky B. B. Konrinosa, rpomMajchke npu3HadyeHHs Mepekiagy — HOro rnocriiiHa
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O3HaKa, HasBHA B ycCix Horo peanizamisix. «['pomajicbke MpU3HAYCHHS MEpeKiIagy ToJsrae B
TOMY, 1100 MakcuUMalbHO (y BHM3HAQUEHUX JIHTBICTHUHUX 200 €KCTPaJIHIBICTUYHHUX YMOBAX)
HAOJM3UTH JIBOMOBHY KOMYHIKAIlIIO 3 TIEPEKIAOM JI0 «IIPUPOTHOI», OJHOMOBHOT KOMYHIKaIlii
SK II0/I0 BUKOHYBaHUX KOMYHIKaTUBHHUX (PyHKIIIM, Tak 1 MO0 3aco0iB ix peamizamii» [4, c. 33—
41].

[To-chome, pe3yibTaT NepeKiIaay SK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii BIAPI3HAETHCA BiJ
pe3ynbTaTty 3BHUYAWHOI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlil, TOMY IO MPOIYKT IEpeKIaaibKoi
TiSUTBHOCTI O()OPMITIOETBCS. HE CIUIBHOIO MOBOIO, SIKOKO BOJIOJIIOTH MApPTHEPU, a IHIIOK —
TPETHOIO — MOBOIO O/IEpKyBaua NEePeKIaJeHOro TEKCTY .

[To-BocbMe, crnenndika mepekiany sSK MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKallil MOJNATae «B TPHEIH-
HOMY OTOTOKHEHHI JIBOX PI3HOMOBHHX TEKCTiB. Take KOMyHIKaTUBHE yNOIOHEHHS BUXITHOTO i
KIHIIEBOTO TEKCTy BiJpi3Hs€ TepeKnan BiJl OyIb-IKHX IHIIMX CIMOCOOIB TepeaaBaHHsS IHIIOK
MoBowO» [6, c.33]. Tlepeknag He 3BOAMTHCA [0 AaKTy MHCEMHOT0 ab0 yCHOTO MOBIIEHHS
nepekianava. Bin siBasie co0010 akT MIKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, y sikoMy OepyTh y4acTb JBa
TEKCTH PI3HUMHU MOBaMH, 00’ €JHaHI B LIbOMY aKTi 5IK Pi3HOMOBH1 ()OPMH OJHOI'O MOBIJOMJICHHS.
Tomy B mepekiani 3aBxau mnepeadaucHa «HAsBHICTh JBOX TEKCTIB IUIIOC iX 00’€IHAaHHS B
npoIieci CHiAKyBaHHSA. [Hakmie KaXyyd, MU TyT MaeMO CIIpaBy 3 TpbOMa Pi3HUMH MOBHHUMH
aKTaMH: a) aKT CIUIKYBaHHS 3a JIOMOMOTOI 1HO36MHHUX MOB, III0 CTBOPIOE OPUTIHAIBHUMN TEKCT;
0) akT crminkyBaHHS 3a jgomnomoroio MII, mo CTBOpIOE TEKCT MepeKiaay; B) aKT 00 €IHAHHS
(KOMYHIKaTUBHOT'O TPUPIBHIOBaHHS) MOBHHMX TBOPIB, 4epe3 SIKi BiIOYBAa€ThCS CIIUIKYBaHHS B
aktax (a) 1 (0)» [6, c. 34].

[To-ner’siTe, mepexian K BHJ MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlli J€TepMiHOBAaHUM HE TiIbKH
COILIOJIIHTBICTUYHMMY YUHHUKAMH (CUTYaTUBHHUMH 3MiHAMH), BKIFOUYCHHIMHU B COLIOKYJIBTYPHY
MOBHO-PO3YMOBY JIsIbHICTh MApTHEPIB MEPEKIIaIallbKoro Ipolecy (corianbHa iCTOpis KOMY-
HIKaHTIB, «KaHAJ 3B’SI3Ky» — CEPEJIOBUIIC MPOBAKEHHS 00MiHY iH(pOpMaIli€ro, comiaabHi MOBHI
KOAM), a W PEeryabOBaHUN KyJIbTYPHMMH 3MIHHHUMHM, OCKUIBKM B IpOIECi NepeKsIafanbKoi
JISIBHOCTI  OCOONMBOI  3HAUyIIOCTI HaOyBalOTh aJIeKBaTHICTb HOPMAaTHBHUX YCTaHOBOK,
[IHHICHUX Opi€HTAIli}, [IHHICHUX MPHUHIIMIIB Cy0’ €KTiB BUXITHOTO M MEpPEeKIaJeHOTO TEKCTIB.
CaMe CXOXICTh CTEPEOTHIIB CBIAOMOCTI, OCTYJATIB CHIUIKYBaHHS, LIHHOCTEH 1 HOPM CIIpUSiE
B32€EMOPO3YMIHHIO CY0’€KTIB TepeKIafaibKoi TisIbHOCTI ¥ MpaBWIbHIM 1HTepIpeTaiii HUMU
BUXIJHOTO ¥ MEPEeKIaJIeHOro TeKCTIB. Y CUTYallll epeKsiay 3HaHHS 0COOIMBOCTEN KyIbTYPHHUX
CHCTEM IapTHEPIB — YMOBa pe3yJbTaTHBHOCTI Ipolecy nepekiany, 00 «KyJabTypa — Le
CYKyIIHICTh 3HA4Y€Hb, IIIHHOCTEW 1 HOpPM, SKHUMH BOJIOJIIOTH OCOOH, IO B3aEMOJIIOTH, 1
CYKYITHICTb HOCIiB, 5IKi 00’ €KTUBYIOTb, COIIATI3yIOTh 1 PO3KPUBAIOTH 111 3HaYeHH» [9, c. 218].

VY mporieci nepekiiaay K MiKKYIbTYPHOI KOMYHIKAIT Ii€] CyKyITHOCTI 3HaHb, IIHHOCTEH 1
HOPM JIOCSTAlOTh 32 PaxyHOK COLIaJbHOTO PEryIioBaHHA MEPeKIaJalnbKol MisIIbHOCTI, IO
«GAIMCHIOETHCS, TO-TepIie, 3 00Ky HEeMOBHOI JisSUTBHOCTI (COIIAIbHOT 32 CBOEID MPHPOAOIO), Y
CTPYKTypi SIKOi NMPOTIKAa€E MOBHE CHUIKYBaHHS, 1, MO-Ipyre, 3 OOKy COIIaJbHUX yMOBY, IO
BUHUKAIOTh Yy pE3yJbTaTi B3a€MOJil «COIAIbHO OPTraHi30BaHMX I1HAMWBIAIB, TOOTO MOBHA
TISUTBHICTh KOHTPOJIBOBAaHA TaK 3BAHUMH €THUYHHMH MPABUIIAMH, 110 PETJIAMEHTYIOThH COLIATbHY
B3aeMoIito ocodbucroctei» [10, c. 257]. s anekBaTHOTO pO3yMiHHS TApTHEPAMU OJUH OIHOTO,
a TaKOX 3MICTY BMXIJHOTO TEKCTy Ta HOro iHTepmperauii MOBOI MEPEKIaay HEIOCTaTHbO
TITBKM 3HAHHS HOPM IHINOT MOBH, HEOOXIJHO MaTH CHIIBHHHA COIIOKYJIBTYPHHUH JOCBIJ,
CKJIaJHUKaMM SIKOTO 1 € IpaBuja IMOBEIIHKH, HOPMH, CTEpeOTHNH. ToMmy HeoOXinHO, 1100
30BHIIIHI (COIiaJIbHI) 1 BHYTPIIIHI (E€TUYHI Ta LIHHICHI) HOPMH, COLIAJIbHUM TOCBiA 30iranucs B
cy0’€KTiB BUXIAHOTO ¥ MEPEKIIaeHOTO TEeKCTIB. SIKIO kK Y PI3HOMOBHHMX KOMYHIKAHTIB TaKOTO
CHUIBHOTO JOCBIly HE BHSIBIEHO B MpOIECi MepeKIafanbkoi MisAbHOCTI (KOMM Tif Yac
MepeKiIagy BUXITHOTO TEKCTYy HE OpIEHTYIOThCS Ha IHIIOMOBHOTO YHTaua), TO MepekiIaaad
MIOBUHEH PENpPEe3eHTYBaTH B MEPEKIIaJEHOMY TEKCTI TOW MOBHHMH Ta COILIOKYJIBTYPHHI JOCBIiJ,
AKUM OyB TPPEICTaBICHMH Yy BHXIJHOMY TeKcTl. [l mporo mnepexiiajad CHiBBIIHOCHUTH
BHYTPIIIHIO TIPOrpaMy MOBHHX i 13 30BHIIIHIMA yMOBaMH MOBHOI JISJIBHOCTI 3@ JOTIOMOTOKO
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TaKUX MPUHOMIB: «a) 3aTO3HYEHHS 1HIIIOMOBHOT'O KYJBTYPHOTO JOCBIAY ¥ PO3MIMPEHHS HOro 3a
PaxyHOK JIOCBiZy JIHTBOKYJBTYPHOI CHUIBHOTH — HOCII MOBHM — UIOJI0 JOCBiAY JIIHI'BO-
KyJIbTYPHOI CHUIBHOTH — HOCISI BHXITHOI MOBH; 0) «3BEJEHHS» JOCBIY JIIHIBOKYJIBTYpPHOI
CIIJILHOTH — HOCISI BUX1HOT MOBH — JIO JIOCBITy KOHTaKTHOI 3 HEIO JIIHTBOKYJILTYPHOI CITUTLHOTH
— Hocist MoBu» [11, ¢. 13—14]. I3 mporo BUCIOBIIEHHS BUILTUBAE, 10 MIEPEKIaiad TTOBHHEH 3HATH
npaBuja BiJoOpaKeHHS Ta BUKOPUCTAHHS (ITO3HAYEHHS) 30BHIMIHIX YMOB CTOCOBHO Ti€l UM Ti€l
MOBHOI JTiSIIBHOCTI.

[To-necsite, y mpoleci nepekaaaanbkoi AisUIBHOCTI TOCTa€ BTOPUHHMIA TEKCT, KU Xo4a i
BiIOOpakae Ta mepenae OCHOBHY iH(OpMaIlilo, 3aKJIaieHy y BUXITHOMY TEKCTi, ajle MICTHUTh
CJIIIM TBOPYOi IisUIbHOCTI Hepekianavya. Tomy mepekiaj MO)KHAa BHOKPEMHTHU 3 1HIIUX THUIIB
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAI[ll HA OCHOBI JBOX HOr0 O3HaK: BTOPMHHOCTI TEKCTY H YCTaHOBKH Ha
3aMilleHHsd (penpe3eHTAallif0) BUXIJTHOTO TEKCTy B IHIIOMY MOBHOMY M KYJIbTYPHOMY
CEpEeIOBHILI.

BHCHOBKH Ta nepcneKTUBH AOCTiKeHHS.

1. Tlpouec mnepekyiagy Mae aKTUBHY CYTHICTb. PenpoayKTHBHA AisUIBHICTH HiA 4Yac
nepeKaaay — e BIATBOPEHHS CMHUCIIOBOI IHTCHIIIT aBTOpa BUCJIOBIICHHS, 110 HECE B COO1 TBOpUUI
N0YaTOK — BHSIB MepeKIaalbKoi 31aTHOCT], KOJIM BUXITHUH 1 MepeKIaJeHNii TEKCT MOCTalTh TO
y BUIJISIII TIEPETBOPEHOT (OPMHU BIACTHUBOCTEH CyO’€KTa AISNIBHOCTI (OMPEAMETHEHMM CIiJl
KUTTENISTBHOCTI JIIOJUHM), TO Y (opMi HEempeaMETHUX 3HAKOBUX (POpPM y KMBIH AisTBHOCTI
moaeit. TekcTu € NpoayKTaMu MisSUIbHOCTI MPOJIYIEHTIB (THX, IO TOBOPSTh, 1 THX, IO
CIIyXaloTh).

2. llepeknaa TakoX € aKTOM MDKKYJbTYpPHOI KOMYHIKaIlii, KOJqu OOMiH i1H(pOpMAIlE0
BiIOyBa€eThCsl PI3HUMU MOBaMHU (NIepBUHHUHM 1 BTOopuHHHH). [lepeknmam sk MDKKyJIbTypHa
KOMYHIKaIlii Ma€ BCl KOMIIOHGHTH Ii CTPYKTypH: KOMYHIKAHTH, IHTEpaKIlisi, MOBHI KOJIH,
GyHKIil, pe3ynbTar. BomHowac mepeknan BIAPI3HAETBCS B MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii
BJIACTUBUMM TUIBKU KoMy o3HakamH. Ile 0OMiH iH(popMarii€ro, mo0 BiI0OYBa€TbCA Ha OCHOBI JBOX
MOBHHUX KOJIIB; BIH € PI3HOBUJOM OMOCEPEIKOBAHOI KOMYHIKaIlil, KOJU MEpeKiaiad MoCcTae K
MOCEepPEHNK, IO mepeaae iHhOopMallilo-TeKCT 3 OAHI€] MOBH B iHIIIY Ha OCHOBI BHKOPHCTaHHS
JBOX MOB. Y Tpoleci MIDKKYJIbTYypHOro OOMiHy iH(opmali€ro 3aJisHi He JABa, a TpHU
KOMYHIKaHTH (MOBEIlb, perumieHT 1 (rmepekianay), penuiieHT 2 (oepKyBad TeKCTy)). OaHuM i3
3aBJaHb TEpPeKIaly K MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli € 3aJ0BOJICHHsS CyCHIJIBHOI MOTpedu y
JIBOMOBHiM KoMyHikatii. I1ix yac nmepexnanay BiI0OYBaeTbCS CMUCIIOBE 3JUTTS JBOX PI3HOMOBHHX
iH(dopMaliifHUX TeKcTiB. I, HapemTi, mepekiaaa — e IBOMOBHA KOMYHIKallid, Y SKii Ipoiecu
TOBOPIHHS ¥ pO3yMiHHS aKTyalli30BaHi JBivi, MO-TIepIIe, MK MOBIIEM 1 perumieHToM 1, mo-
Ipyre, MX MepekiiagadeM i oJep>KyBaueM TEKCTY — PELUII€EHTOM 2.

3. Tlomanpire AOCTIIKEHHS 3B’S3KYy CyYacHOTO IMEPEKIaJO3HAaBCTBA Ta MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKallli OJTHO3HAYHO JIEKUTh Y NPAKTUYHIA IUIOMIMHI. Y NEpCHeKTHUBl OUTbLI AeTalbHUMN
PO3IJIsA] LUHOrO MUTAHHS MPU3BEIE 10 HOBOTO PIBHS NEPEKIIaiB K JIOAUHOIO, TaK 1 MAaIINHOIO.
Vike 3apa3 cydacHi rapkeTH CaMOHABYAIOTHCS 3a JOIOMOTOI0 JIIOIMHHU-TIEPEKIIaZaya BUSHAYATH
M TpaBUIIBHO TMEpeKiIaiaTd MDKKYJIBTYpHY TepMiHojorio. Hampukian, TepmiH mepekiano-
3HAaBCTBO CYYacHI MAIIMHHI MEePEeKIafadi He MOXYTh 3pDO3YMITH, a OTXKe, KOPEKTHO MEPEeKIIaCTH,
ane, 6e3CyMHIBHO, BIUTMB KYJbTYpP PI3HUX CIUJIBHOT BEZC A0 3MiHH i PO3BUTKY MOB, a IIC CBOEIO
Yeproro MpU3BeEJIC 0 3MIHU CTPATEril 1 TAKTUKH nepekiany. Po3yMiHHS i€l 3B A3KM 1aCTh KIIIOY

710 SIKICHOTO MalIMHHOTO MEPeKIay i PO3BUTKY IITYYHOTO IHTEIEKTY.
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L. Yu. GOLOVASH, S. V. KOBYAKOV, M. Yu. POGODINA. MODERN TRANSLATION
AND INTERCULTURAL COMMUNICATION

Introduction. Translation is the process of recoding opinions expressed in one language by means
of the second language. It does not only require knowledge of native and foreign languages, but also
requires consideration of the system of values of participants in intercultural communication.

The purpose of this article is to reassess the views of scholars and practitioners regarding
translation in general, and contemporary translation as a means of intercultural communication. The
translation process must undoubtedly be seen as an act of intercultural social communication, during
which information, phrase or text is exchanged between the source and the recipient. It is determined that
the nominee is unconsciously oriented to the value system of his or her cultural environment, while the
recipient relies on his or her own culture.

Research methods. During translation, the text is transformed with the help of the characters of
the second language and its transmission to the addressee, the native speaker of another language, the
translator acts as the sender of the message, but in another language. Translation and communication
have similar components with structural segments: communicators, interaction, code, functions, result.
However, this type of communication has its own peculiarities, which is manifested, first of all, in the fact
that the translation of the subjects of communication is greater. During the translation activity, the
communicative function (communication and exchange of information), the representative function
(presentation of the source text in the second language, preserving the fidelity of the original), the
regulatory function (regulated by norms, postulates of communication) also serve for the needs of society.

Main results of the study. For the correct understanding of each other's partners, as well as the
content of the source text and its interpretation, it is necessary to have a common socio-cultural
experience, which are the rules of behavior, norms, stereotypes.

Scientific novelity of research resuls. In the article for the first time we have found that correct
translation has an effective way of intercultural communication in the context of globalization - it is an
opportunity to show, state and reflect on how translation becomes an instrument of communication in
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different communities in the world with its effective development through different socio-cultural and
linguistic experiments.

Conclusions and specific suggestions of the author. Thus, it can be concluded that translation is a
multifaceted, complex activity in which there is not only the replacement of one language by another, but
also the interaction of linguistic persons with their social and psychological characteristics, national
mentalities and the interaction of cultures. The authors of the article agreed that a modern professional
translator should not only be a high-quality linguist, but also be an expert in the field of foreign language
culture and crosscultural communication.

Keywords: translation process, intercultural communication, text integrity and coherence, parallel
translation, speaker, recipient, communication subjects, communication function.
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